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1. A VacStation áttekintése
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1.Motorház      
2.Irányított légcsatorna 
3.Elszívó 
4.Légmennyiség-szabályzó 
5.Tápkábel                  
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2. A felhasználói kézikönyvben használt 
szimbólumok.

Ha az utasításokat nem tartják be megfelelően, akkor a működés 
veszélyeket okozhat a termék vagy a felhasználó / beteg számára.

További információk, a működés és a teljesítmény magyarázata. 

Sorozatszám

Katalógus rendelési  szám 

Gyártási dátum

LOT szám

Földelés

B típusú alkatrész

Biztosíték

Elektromos hulladék, ne dobja ki háztartási hulladékként!

Száraz helyen tárolja

Hőmérséklet korlátozás

Páratartalom korlátozás

Atmoszférikus nyomás korlátozás

A gyártó logója

CE minősítés

!Minősített képviselő az Európai Unióban

!Nézze meg a használati útmutatót
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3. Használat előtt

3.1  Rendeltetésszerű használat 


A VacStation segítségével a fogászati eljárások során csökkenthetők a 
levegőben megjelenő fúró-aeroszolok, abráziós porok és higanygőzök. 
Ezt az eszközt csak kórházi környezetben, klinikán vagy fogorvosi rendelőben 
képesített fogorvosi személyzet használhatja.

3.2 Biztonsági útmutató 

1. Használat előtt olvassa el a kézikönyvet. 
2. Használat közben a VacStation-t mindenképpen egyenesen kell állítani. 

Tilos oldalra vagy fejjel lefele fektetni, mert ez károsíthatja a gépet, illetve 
lerövidítheti annak élettartamát. 

3. Szűrő csere közben figyeljen oda, hogy a gumikeret lapos maradjon, 
máskülönben levegő szivárgás léphet fel és az elszívás ereje csökkenhet. 

4. A csat használata közben figyeljen oda, hogy megfelelő erővel nyomja le a 
felső részt és csak ezután rögzítse, máskülönben a csat kárt szenvedhet.  

5. A fő szűrő súlyos, ezért cseréje közben legyen óvatos. A VacStation súlyos, 
ezért mozgatása közben legyen óvatos. 

6. Az elsődleges filter cseréje során figyeljen oda, hogy a vastag oldal a  szűrő 
felé, a vékony pedig a levegő beömlőnyílás felé nézzen. 

FIGYELEM ! 

1. Az eszköz képes a levegőben található vírusokat és baktériumokat csapdába 

ejteni a levegő elszívása közben. Felhívjuk figyelmét, hogy azon vírusok és 
baktériumok terjedését melyek nem jutnak át a szűrőn az eszköz nem tudja 
megakadályozni. 

2. A készüléket ne helyezzük nedves környezetbe, vagy bármely olyan helyre 
ahol folyadékkal érintkezhet.  

3. Ne tegye ki a készüléket közvetlen, vagy közvetett hőforrásoknak. A 
készüléket biztonságos környezetben kell tárolni és üzemelni. 

4. A készülék különleges óvintézkedéseket igényel az elektromágneses 
kompatibilitással (EMC) kapcsolatban, és az EMC információk szigorú 
betartásával kell felszerelni és működtetni. Különösen ne használja a 
készüléket fluoreszcens lámpák, rádióadók, távirányítók és kórházban 
található magas frekvenciás sebészi eszközök mellett.
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A hordozható rádiófrekvenciás kommunikációs berendezéseket (ideértve a 
külső eszközöket, például antenna kábelek és a külső antennák) csak 30 cm 
távolságra használhatóak a VacStation bármely alkatrészéhez viszonyítva, 
beleértve a gyártó által megadott kábeleket is, máskülönben a készülék 
teljesítménye romolhat.  Vegye figyelembe a meghatározott üzemeltetési és 
tárolási feltételeket. 

5. Ha a használat során hiba lép fel az eszközzel kapcsolatban, kapcsolja ki, 
majd keresse fel a forgalmazót. 
6. Soha ne nyissa fel és ne javítsa a készüléket, ellenkező esetben a jótállás 
érvénytelenné válik.
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4. A VacStation telepítése

4.1 A védőhab eltávolítása


A gép első használata előtt kérjük, távolítsa el a főszűrő alján szállításvédelem 
érdekében található habot, máskülönben a gép nem fog megfelelően működni. 
A hab eltávolításához kövesse az alábbi lépéseket.

RajzLépés Leírás

Távolítsa el a felső 
fedelet: 
Nyissa ki a négy csatot (kék 
nyilakkal jelölve) majd 
távolítsa el a felső fedelet.

Vegye ki a fő szűrő-
szerelvényt: Vegye ki 
sorrendben a tömítő 
szalagot és a 
szűrőelemeket. Ezután 
vegye ki a főszűrő 
szerelvényt (amelyet a 
szaggatott vonal jelez).

Távolítsa el a habot: 
Vegye ki a fő szűrőelem 
aljára felszerelt habot. A 
hab a helyi törvények és 
rendeletek szerint 
eldobható. 

Szerelje be a motorházat: 
Helyezze be az 
alkatrészeket sorrendbe, és 
rögzítse a négy csatot. 
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4.2 Telepítés

Az elszívó felszerelése: 
Csavarozza fel az anyacsavart és 
rögzítse az elszívót az irányított 
vezetékhez.

Irányított légcsatorna 
felszerelése:  
Csatlakoztassa az irányító 
vezetéket a felső fedélhez. 

Az irányító vezetéket 
függőlegesen kell felhelyezni, 
különben a szívóképesség 
romlik. 

Tápkábel csatlakoztatása: 
Helyezze be a tápkábel egyik végét 
a motorházába, a másik végét 
pedig a konnektorba. 

Csak az eredeti kábelt használja! 

Légmennyiség-szabályzó 
csatlakoztatása: 
Csatlakoztassa az összekötő 
vezeték egyik végét a levegő 
mennyiség szabályozóhoz, a másik 
végét pedig a motorházhoz, a 
képen látható módon. 
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5. Felhasználói  interfész 

Bekapcsolás
Bekapcsoláshoz kattintsa felfelé a 4-
es gombot.

Levegőmennyiség növelése

A 3-as gombot nyomva változtatható a levegő 
mennyisége 1-től 10-ig.

Levegőmennyiség csökkentése

A 2-as gombot nyomva változtatható a levegő 
mennyisége 10-től 1-ig.

Kikapcsolás

Kikapcsoláshoz kattintsa lefelé a 4-
es gombot.

1. Kijelző      
2. Levegő mennyiség csökkentése 
3. Levegő mennyiség növelése 
4. Kapcsológomb                                     

1. Mennyiség szabályozó      
2. Kapcsológomb                               

A szabályozó bekapcsolása 
Bekapcsoláshoz nyomja meg a 6-os gombot. 

Mennyiség szabályozó 
Forgassa el a mennyiség-beállító gombot az 
óramutató járásával megegyezően, hogy a 
levegőmennyiség 1-ről 10-re, illetve az 
óramutató járásával ellentétesen, hogy 10-ről 
1-re változzon.

A szabályozó kikapcsolása 
Kikapcsoláshoz nyomja meg a 6-os gombot. 
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6. Beállítások 

A motor károsodásának elkerülése érdekében ne blokkolja a levegő bemeneti nyílását.  
Ha a szűrő eltömődött, kérjük, azonnal cserélje ki, hogy elkerülje a motor károsodását. 

Az első használat előtt mindenképpen távolítsa el a főszűrő alá helyezett habot. 

A csat használatakor feltétlenül nyomja lefelé erősen a felső részt, és csak ezután rögzítse, 
különben a csat megsérülhet.  

Rögzítse az irányított légcsatornát, majd állítsa be a csatorna irányát a különböző eseteknek 
megfelelően.  

Csatlakoztassa az áramellátást és kapcsolja be a hálózati kapcsolót. Ilyenkor a kijelzőn 
megjelenő érték az utolsó kikapcsolás előtt beállított légmennyiség értéke lesz.  
Indításkor a kijelző két számjegyű értéket mutat, jelezve a légmennyiség tartományát: 
01-10-ig. Ha 3 percen belül nem történik semmilyen művelet (beleértve a szabályozó és a 
gép ▲ vagy ▼ gombjának nyomását), akkor a kijelzőn halmozott áramlási érték fog 
megjelenni. Ez az érték három számjegyű (áramlási érték: amikor a ventilátor 5,76 millió 
fordulattal forog, akkor az összesített érték 001, amely 5,76 millió fordulat többszöröseként 
halmozódik fel.) 

6.1 A levegőmennyiség beállítása 

Összesen tíz féle (1-10) légmennyiség állítható be. A levegő mennyiségének 
beállításához kattintson a ▲ vagy ▼ gombra. Amikor a megjelenő érték 01, 
akkor a levegőmennyiség a legkisebb; amikor 10, akkor a levegőmennyiség a 
legnagyobb. 

6.2 A légmennyiség-szabályozó csatlakoztatása 

Ha a légmennyiség-szabályozó csatlakoztatva van, akkor a gép ▲ vagy ▼ 
gombja nem működik: ilyenkor a levegőmennyiséget csak a vezérlőn lehet 
beállítani. Ha a légmennyiség nagy, a gép szívóképessége erős, ezért 
javasoljuk, hogy nagy levegőmennyiség mellett dolgozzon.
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6.3 Kikapcsolás 

Kapcsolja ki a készüléket úgy, hogy a légmennyiség-szabályzó főkapcsolóját 
„KI” oldalra nyomja. Az áramellátás lekapcsolásához nyomja meg a 
motorházon lévő főkapcsolót. 

Bizonyos esetekben (mint például amikor az elszívó hőmérséklete sokkal alacsonyabb mint a 
vízé) kondenzvíz jelenhet meg az elszívóban. Ilyenkor 15-30 percig ne használja a készüléket 
és bizonyosodjon meg róla, hogy nem került víz az irányított légcsatornába és a szívófejbe. 
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7. Karbantartás

Az ábrán szereplő alkatrészek: 

1.Motorház      
2.Főszűrő szelvény 
3.Másodlagos szűrő szelvény 
4.Elsődleges szűrő pamut 
5.Gumi betét 
6.Felső fedél 
7.Irányított légcsatorna    
8.Szívófej             

7.1 Tisztítás és fertőtlenítés 

7.1.1 Használat előtt 

Higiéniai és egészségügyi szempontból az összetevőket minden használat előtt meg 
kell tisztítani és fertőtleníteni kell. Ez egyaránt vonatkozik az első, valamint a 
következő felhasználásokra is. Az alkatrészeket (irányított légcsatorna, motorház, 
tápkábel és légmennyiség-szabályozó) a használatnak megfelelően rendszeresen 
tisztítani és fertőtleníteni kell. Vegye figyelembe a tisztításra és a fertőtlenítésre 
vonatkozó nemzeti irányelveket, szabványokat és követelményeket. 
Az újra használat számát az eszköz funkciója / kopása határozza meg. Anyagromlás 
jelei esetén a készüléket már nem szabad újra felhasználni. Sérülés esetén a 
készüléket vissza kell juttatni a gyártóhoz javításra. 

7.1.2 A légmennyiség-szabályozó csatlakoztatása 

• A felhasználó felelős a termék sterilitásáért, valamint a sérült és piszkos eszközök 
használatáért. Az eszközt sterilizálás után kell használni! 

• Saját biztonsága érdekében viseljen személyi védőfelszerelést (kesztyűt, 
védőszemüveget stb.). 

• Csak olyan fertőtlenítő oldatot használjon, melynek hatékonysága bizonyított 
(VAH / DGHM-listázás, CE-jelölés és FDA jóváhagyás), valamint ezt használja a 
fertőtlenítő oldat gyártójának utasításai szerint. 

• A vízminőségnek megfelelőnek kell lennie a helyi előírásoknak. 
• Ne használjon fehérítőt vagy klorid tartalmú fertőtlenítőszert.
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Fertőtlenítendő alkatrészek

Elszívó fej Irányított légcsatorna Motorház

Tápkábel Légmennyiség szabályozó

Törölje le az összes felületet legalább 2 percig fertőtlenítésre használt etanollal 
(70-80 térfogat%) enyhén megnedvesített ruhával, ismételje meg ötször.

A fertőtlenítéshez csak etanolt használjon (70-80 térfogat%) Ne használjon túl sok etanolt, 
mert bekerülhet a gépbe és tönkre teheti a benne lévő alkatrészeket. 
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7.2 Szűrő csere 

7.2.1 Szűrőcsere gyakorisága 

Szűrő
Gyakoriság

Tartósság Halmozódás

Elsődleges szűrő pamut 

Másodlagos szűrő szelvény 

Főszűrő szelvény 

1 hónap

3-6 hónap

6-12 hónap

010 és annak szórzói 

030 és annak szórzói 

060 és annak szórzói 

A fertőtlenítéshez csak etanolt használjon (70-80 térfogat%) Ne használjon túl 
sok etanolt, mert bekerülhet a gépbe és tönkre teheti a benne lévő 
alkatrészeket. 
Cserélje ki a megfelelő szűrőt, ha a használati idő vagy felhalmozódó áramlás 
miatt szükséges. Amikor a LED-ablakban a "□" jelzés köröz, a szűrőt ki kell 
cserélni. 

7.2.2 Hogyan cseréljük a szűrőt 

Engedje fel a négy csatot a gép felső burkolatának szélén, és egymás után vegye le a 
felső burkolatot, az elsődleges szűrő pamutot, a másodlagos szűrő szelvényt és a fő 
szűrőt. Cserélje ki a főszűrőt. Ellenőrizze, hogy az új főszűrő megfelelően van-e 
elhelyezve, és a szűrő aljára csatlakoztatott ventilátorba be van-e vezetve az áram.

Szűrő csere előtt mindenképpen kapcsolja ki az eszközt!
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Üzenet Ok Megoldás

Az "OFF" felirat villog a 
kijelzőn és a "□" jel az 
óramutató járásával 

megegyezően mozog, 
azt jelenti a ventilátor 

leállt.

A levegő 
bemeneti 

nyílása 
teljesen el 
van zárva.

Kapcsolja ki a készüléket, majd 
ellenőrizze, hogy az irányított 

légcsatornában és az elszívóban 
nincs-e  idegen test. Ha igen, 

tisztítsa meg őket. Ha a 
probléma így sem oldódik meg, 

nyissa fel a felső fedelet, és 
ellenőrizze, hogy nem került-e 

idegen anyag az eszköz 
belsejébe, amely akadályozza a 

készülékben a levegő áramot. Ha 
igen, tisztítsa meg. Ezeket a 

lépéseket követően indítsa újra a 
gépet, és egy perc elteltével 

figyelje meg, hogy továbbra is 
riaszt-e. Ha igen, cserélje ki a 

szűrőt.

A LED ablakon 
megjelenő “ERR" 

jelzés azt jelenti, hogy 
a ventilátor és a motor 

leállt.

Hiba a 
ventilátorba
n, vagy a táp 
vezetékben.

Kapcsolja ki a készüléket, és 
indítsa újra a gépet, hogy 

ellenőrizze, működik-e 
megfelelően. Ha nem, 

ellenőrizze a ventilátort.

Probléma vagy meghibásodás esetén kérjük, ellenőrizze az alábbi táblázatban, mit 
jelent az adott hibaüzenet. Ha a problémát vagy a hibát nem sikerül megoldani, vegye 
fel a kapcsolatot a kereskedővel.
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9. Műszaki adatok

Gyártó

Modell

Méretek

Csatlakozás

Súly

Bemenet

Frekvencia

Energia

Szűrő hatékonyság

Statikus nyomás

Fújási sebesség

Volumen

Elektromos biztonsági 
besorolás

Besorolás

Üzemeltetési feltételek

Szállítási és tárolási 
feltételek

Használat: zárt térben 
Környezeti hőmérséklet: 5 ° C ~ 40 ° C 
Relatív páratartalom: <80% 
Működési magasság <3000m a tengerszint felett
Környezeti hőmérséklet: -20 ° C ~ +55 ° C  
Relatív páratartalom: 20% ~ 80%  
Légköri nyomás: 70 kPa ~ 106 kPa
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10. EMC táblák

Útmutató és a gyártó nyilatkozata  készülék elektromágneses sugárzásáról

Az  Vac-Station  készüléket  az  alábbiakban  meghatározott  elektromágneses 
környezetben  való  felhasználásra  szánják.  Az  E-connect  S  vevőjének  vagy 
felhasználójának biztosítania kell, hogy ilyen környezetben használják.

Emisszió teszt Megfelelőség Elektromágneses 
környezet -útmutató

RF emissions CISPR 11 Group 1 Az VacStation csak a belső 
működéséhez használja az 
RF energiát. Ezért az RF 

kibocsátása nagyon alacsony, 
és valószínűleg nem okoz 
zavart a közeli elektronikus 

berendezésekben.

RF emissions CISPR 11  Class B Az VacStation minden 

létesítményben használható, 

ideértve a háztartási 

létesítményeket és azokat, 

amelyek közvetlenül 

kapcsolódnak a háztartási 

célokra szolgáló épületeket 

ellátó alacsony feszültségű 

nyilvános hálózathoz. 

Harmonic emissions 
IEC61000-3-2 

Nem alkalmazható

Voltage fluctuations/flicker 
emissions IEC 61000-3-3

Nem alkalmazható
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Útmutató és a gyártó nyilatkozata  készülék elektromágneses  védettségéről

Az  VacStation  készüléket  az  alábbiakban  meghatározott  elektromágneses 
környezetben  való  felhasználásra  szánják.  Az  E-connect  S  vevőjének  vagy 
felhasználójának biztosítania kell, hogy ilyen környezetben használják.

Immunitás teszt 
teszt

IEC 60601 teszt 
sziont

Megfelelősségi 
szint

Elektromágneses 
környezet -
útmutató

Elektrostatic 
discharge ( ESD )  
IEC 61000-4-2

A padlónak fa, beton 
vagy kerámia 

cserépből kell lennie. 
Ha a padlót műanyag 

borítja, a relatív 
páratartalomnak 

legalább 30% -nak 
kell lennie.

Electrical fast transients/bursts 
IEC 61000-4-4 

Surge 
IEC 61000-4-5 

Voltage dips, short interruptions 
and voltage variations on power 
supply lines 

IEC 61000-4-11 

Power frequency (50/60 Hz) 
magnetic field IEC 61000-4-8 

Az elektromos frekvencia 
mágneses mezőjének egy 

tipikus helyre jellemző 
szinten kell lennie egy 

tipikus kereskedelmi vagy 
kórházi környezetben.

+ 2,4,8,15 kV levegő

+ 8 kV kontakt

+ 2,4,8,15 kV levegő

+ 8 kV kontakt

+2 kV , 100kHz  
ismétlési  

frekvencia

+2 kV , 100kHz 
ismétlési 

frekvencia

A hálózati 
áramellátásnak 

tipikus kereskedelmi 
vagy kórházi 

környezetnek kell 
lennie.

+ 0,5kV, +1 kV 
vezeték és 

vezeték között

+0,5Kv, +1 kV,  
+ 2kV vezeték és 

föld  között
A hálózati áramellátásnak 
tipikus kereskedelmi vagy 
kórházi környezetnek kell 
lennie. Ha az eszközök 

felhasználója folyamatos 
üzemeltetést igényel az 

áramellátás megszakítása 
során, akkor ajánlott, hogy az 

eszközök áramellátása 
szünetmentes tápegységből 
vagy akkumulátorból álljon.
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+ 0,5kV, +1 kV 
vezeték és 

vezeték között
+0,5Kv, +1 kV,  

+ 2kV vezeték és 
föld  között

A hálózati 
áramellátásnak 

tipikus kereskedelmi 
vagy kórházi 

környezetnek kell 
lennie.

0% UT; 0.5 cycle  
at 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 
225°, 270°, and 315°  

0% UT; 1 cycle and 70% UT; 
25/30 cycles  
sine phase at 0°  

0% UT; 250/300 cycle 

0% UT; 0.5 cycle  
at 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 
225°, 270°, and 315°  

0% UT; 1 cycle and 70% UT; 
25/30 cycles  
sine phase at 0°  

0% UT; 250/300 cycle 

30 A/m 
50Hz or 60Hz 

30 A/m 
50Hz or 60Hz 
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Immunitás 
teszt

IEC 60601 
teszt szint

Meg
felelő
ség

Elektromágneses környezet -
útmutató

Vezetett RF 
IEC 61000-4-6

3 V 
0.15 MHz – 80 MHz,6Vin ISM 
bands be- tween 0.15 MHz and 
80 MHz, 80 % AM at 1 kHz 

3V V/m A hordozható és mobil 
rádiófrekvenciás kommunikációs 
berendezéseket az VacStation 
bármely részéhez, beleértve a 
kábeleket sem, közelebb kell 

használni, mint az adó frekvenciájára 
alkalmazandó egyenletből kiszámított 

ajánlott távolság. 
Ajánlott távolság számítása: 

ahol P az adó legnagyobb kimeneti 
teljesítménye wattban (W)  a gyártó 
által meghatározva, míg “d” az 
ajánlott távolság méterben (m) 
 A  telepített  rádiófrekvenciás 
adókészülékből származó térerőnek 
( helyszíni felméréssel meghatározott 
érték)  kisebbnek kell lennie, mint az 
egyes frekvenciatartományok 
megfelelőségi szintje. 

Interferencia léphet föl olyan 
készülékek közelében melyek az 
alábbi szimbólummal vannak ellátva: 

Sugárzott RF 
IEC 61000-4-3

3 V/m, 80 MHz – 2,7 GHz, 
80 % AM at 1 kHz 

3 V/m 
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Ajánlott minimum távolságok

Manapság sok rádiófrekvenciás vezeték nélküli készüléket használnak 
különböző egészségügyi helyszíneken orvosi berendezésként. Ha ezeket a 
rádiófrekvenciás készülékeket az orvostechnikai felszerelések és / vagy 
rendszerek közvetlen közelében alkalmazzák, akkor azok alapvető 
biztonságát és teljesítményét befolyásolhatják. A VacStation-t az alábbi 
táblázatban ismertetett immunitási teszttel tesztelték, amely megfelel az IEC 
60601-1-2: 2014 vonatkozó követelményeinek. Az ügyfélnek és / vagy a 
felhasználónak az alábbiak szerint ajánlott minimális távolságot tartania a 
rádiófrekvenciás vezeték nélküli kommunikációs berendezés és a VacStation 
között.
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A VacStation gyártója által megadottaktól eltérő kiegészítők és kábelek használata megnöveli az 
elektromágneses sugárzást vagy csökkentheti a VacStation elektromágneses immunitását, 
valamint nem megfelelő működést eredményezhet. 

Kábel információk: 

Kerülni kell a VacStation más berendezések melletti használatát, mert az nem megfelelő 
működést eredményezhet. Ha mégis ilyen jellegű felhasználásra van szükség, előzetesen 
ellenőrizni kell, hogy a VacStation-t és a többi berendezés megfelelően működnek-e.



11. Nyilatkozat
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Élettartam 

A VacStation termékek élettartama 3 év. 

Karbantartás 

A GYÁRTÓ áramköri rajzokat, alkatrész-listákat, leírásokat és kalibrálási 
útmutatókat biztosít a termékez, a javításában való segítség éppen a SZERVIZ 
SZEMÉLYET részére. 

Felszámolás 

A csomagolás újra hasznosítható. A készülék fém alkatrészeit 
fémhulladékként kezelik. A szintetikus anyagokat, az elektromos 
alkatrészeket és a nyomtatott áramköri táblákat elektromos hulladékként 
kezelik. Kérjük, az eszköz felszámolásakor vagy figyelembe a helyi 
környezetvédelmi törvényeket és rendeleteket. 

Jogok 

A termék minden joga a gyártóhoz tartozik. A képek csak tájékoztatás 
céljára szolgálnak. Minden jog a CHANGZHOU SIFARY MEDICAL 
TECHNOLOGY CO., LTD-t illeti. Az ipari formatervezés, a belső szerkezet 
stb. a SIFARY szabadalma, minden másolat vagy hamis termék jogi 
következményekkel jár.



Magyarországi forgalmazó:  
Dr Volom Dental & Medical kft. 
1055 Budapest, Nyugati tér 9. 

E-mail: shop@drvolomdental.hu 
Web: volomshop.com 
tel.: +36-1-311 65 84 

A magyar fordítás jogtulajdonosa a Dr Volom Dental & Medical kft. 
A szöveg bármely médiumban történő terjesztése, sokszorosítása, 

módosítása kizárólag a jogtulajdonos írásos engedélyével történhet. 
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